
Немного привыкнув к этому, госпожа Цзинь не могла не вздохнуть. Она действительно
внезапно стала чьей-то бабушкой.

"Цинъян, ты должна вмешиваться в дела своего отца. Если он найдет кого-то своего возраста,
мне нечего сказать по этому поводу. Но если он будет с Чи Жуйэр, разве это устроит? Разве это
не стыдно?"

Цзинь Цинъянь прокомментировал ей: "Вы обе не имеете права критиковать друг друга. Не
беспокойтесь больше об этом вопросе".

Госпожа Цзинь убеждала сына: "Сынок, мама просто думает о тебе, хорошо? Если это попадет
в новости, ты будешь тем, кто потеряет лицо. Репутация компании будет подмочена".

Цзинь Цинъянь знал, что если это дело о его отце выйдет наружу, то все безобразия отразятся
на нем. Ему было все равно, есть ли у его матери другие намерения, и он ответил: "Я уже знаю
об этом деле. Если больше ничего нет, то возвращайся".

"Хорошо, тогда я пойду обратно".

Госпожа Цзинь повернулась, чтобы уйти.

Увидев, как ее фигура медленно исчезает за дверью, Ань Сяонин сказала сыну: "Иди, поиграй с
остальными".

"Я пойду, мамочка". Ань Юцин весело убежал играть.

Цзинь Цинъянь засунул одну руку в карман и посмотрел на Ань Сяонин. "Что ты думаешь о
деле моего отца?"

"У меня нет никаких мнений. Я просто хотел сказать, что в твоей семье действительно
неспокойно. Надеюсь, ты не унаследовал гены своих родителей".

Цзинь Цинъянь задорно улыбнулся. "Конечно, нет, разве я не доказал это достаточно ясно?"

Ань Сяонин заметил: "Если Чи Жуйэр очарует твоего отца так хорошо, что он упадет в обморок
от нее, и твой отец женится на ней, разве она не станет твоей мачехой?"

"Жирная надежда". Цзинь Цинъянь хихикнул. "Действительно, если не устранить кого-то, то он
воскреснет. Я сейчас же отправлюсь туда, не хочешь пойти со мной?"

Ань Сяонин покачала головой. "Нет, я не хочу видеть Чи Жуйэр. Ты иди."

"Давай пойдем вместе.

Вы же не хотите, чтобы у нашего сына была такая молодая мачеха?".

Ань Сяонин увидела блеск в его свирепом взгляде. Поскольку это имело смысл, она ответила:
"Хорошо. Тогда я поеду туда с тобой".

Они поехали в старую резиденцию Цзинь.

Увидев, что они оба возвращаются вместе, новый дворецкий вышел вперед и поприветствовал
их: "Молодой господин, вы вернулись".



"Мой отец дома?"

"Да, он только что вернулся".

"А он один?"

Дворецкий немного замешкался, но все же честно ответил: "Нет, с ним госпожа Чи".

"Как давно это было?"

"Они только что вернулись".

"Я имел в виду, как долго они были вместе?" Его изначально теплый взгляд мгновенно стал
холодным как лед.

"Уже очень... очень давно. Я не могу вспомнить".

"Тогда почему вы не позвонили и не сказали мне?"

Дворецкий был поставлен в неловкую ситуацию. "Старый мастер не позволил мне сказать вам".

Цзинь Цинъянь остановился, глядя на дворецкого: "Оставайся здесь, а мы пойдем в дом".

"Да, молодой господин".

Пройдя через дверной проем, они обнаружили, что в гостиной было совершенно тихо и пусто.

Цзинь Цинъянь взял Ань Сяонин за руку, и они вместе направились в спальню господина
Цзиня. Прежде чем войти, они услышали голос изнутри. Это был голос Чи Жуйэр.

"Мы уже так долго вместе, когда же ты дашь мне статус?"

"Я сказал, я дам тебе его".

"Но я хочу его прямо сейчас".

"Просто подожди пока. Циньян еще не знает, я ему не сказала".

Чи Жуй'эр поспешно сказала. "Если тебе неловко говорить ему, я сама ему скажу".

"Нет, позволь мне это сделать. Будь умницей, малышка. Не суетись".

"..."

Ань Сяонин заметила, что выражение лица мужчины рядом с ней было крайне неприятным.
Она толкнула его руку и постучала в дверь.

"Кто это?"

"Это я", - ответил Цзинь Цинъянь. "Вы оба выходите".

Когда они услышали его голос, в комнате внезапно воцарилась тишина.

Цзинь Цинъянь держался за руку Ань Сяонин, они сидели на диване, а горничная подавала им
чай.



Через несколько минут господин

Цзинь и Чи Жуйэр вышли вместе.

Не видя Чи Жуйэр несколько лет, Ань Сяонин почувствовал, что она сильно изменилась. Ее
лицо стало острее, глаза - больше, а изгибы тела - более отчетливыми. Она была стройнее, чем
раньше, и на ее лице был изысканный макияж. Казалось, что она хорошо сохранила свое тело.
Но, несмотря на это, она выглядела не очень хорошо.

В отличие от смущенного господина Цзиня, Чи Жуйэр выглядела непринужденно и совсем не
смущалась. Казалось, что она уже подготовилась к этому моменту.

"Это правда, я уже несколько лет вместе с твоим отцом. У нас появились глубокие чувства.
Цинъянь, мы собираемся пожениться. Ты ведь не будешь возражать?"

Цзинь Цинъянь действительно не заботился о своем отце в течение этих нескольких лет и даже
редко приезжал домой.

Если бы он нашел кого-то примерно своего возраста, его бы это вполне устроило. Но человек,
которого он нашел, был моложе его более чем на десять лет, и что еще хуже, это была Чи
Жуйэр. Если об этом станет известно, чем это будет отличаться от романа его матери с
дворецким?

"Чи Руй'эр, похоже, ты забыла, кто я такой. Вам двоим лучше немедленно расстаться".

Господин Цзинь ответил вместо этого: "Циньян, не беспокойся больше о моем вопросе. Я очень
счастлив с ней, и мне уже много лет. Мне нужен человек, который хорошо меня понимает".

"Я информирую вас обоих, а не веду переговоры. Если вы оба не расстанетесь, у меня,
естественно, есть способы сделать это". В этот момент лицо Цзинь Цинъяня было абсолютно
холодным и мрачным. "Если вы не верите, попробуйте меня".

Господин Цзинь никогда раньше не получал приказов от других людей. В данный момент он не
мог вынести позора, когда ему приказывал собственный сын. "Когда ты сошелся с Сяонином,
разве я вмешивался в твое решение? Кто бы ты ни выбрал, это твоя свобода, как и моя".

"Конечно, у тебя есть свобода выбирать, кого хочешь. Однако не ставь меня в неловкое
положение.

Вы вместе уже несколько лет, похоже, это было слишком неосторожно с моей стороны."

"Цинъянь!" Господин Цзинь не мог не защитить свою женщину. "Я знаю, о чем ты
беспокоишься, но Руй'эр не такой человек, как ты думаешь. Она со мной не из-за денег".

"Тогда что ей нужно? Твоя молодость и жизненная сила? Или твои истинные чувства?"

"Вы, молодые люди, можете иметь настоящую любовь, а пожилые люди вроде меня - нет?"

Цзинь Цинъянь собирался что-то сказать, но Ань Сяонин задержала его руку, давая понять,
чтобы он не говорил первым.

Она медленно сказала: "В наше время, независимо от возраста, совершенно нормально жить
так, как хочется. Но если дядя настаивает на этом и даже женится на ней, я хочу задать один
вопрос: как вы хотите, чтобы ваш внук называл ее? Должен ли он называть ее тетей или



бабушкой?".

"Внук?"

Ань Сяонин ответила: "Да, вашему внуку уже четыре с половиной года. Он находится в
поместье Вэй Ни. Я родила его. Вы хотите его увидеть?"

Господин Цзинь был в легком недоумении. "Когда это произошло? Как получилось, что я не
знаю об этом?"

"Когда ты сошелся с этой Чи Жуйэр, я тоже об этом не знал". Цзинь Цинъянь больше не хотел
продолжать эту тему. Он холодно заметил, вставая: "Если ты не покончишь с ней сегодня, я
избавлюсь от нее завтра".

"Цзинь Цинъянь!!!" Чи Жуйэр тоже встала и посмотрела ему в глаза. "Тебе лучше не выходить
за рамки. Если ты посмеешь что-нибудь сделать мне, я заставлю тебя жалеть об этом всю
жизнь. Я уже ожидал, что ты попытаешься что-то сделать со мной, если однажды узнаешь об
этом. Я уже сказал своему хорошему другу Сюй Творану. Если со мной не удастся связаться в
течение нескольких дней, она позвонит в полицию и скажет, что за этим стоишь ты!".
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